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SELETUSKIRI 

1. ETTEPANEKU TAUST 

• Ettepaneku põhjused ja eesmärgid 

Komisjoni käesoleva ettepaneku eesmärk on tagada asjakohaste ELi õigusaktide vastavusse 

viimine Maailma Intellektuaalse Omandi Organisatsiooni (WIPO) Lissaboni süsteemi 

muudetud ühiseeskirjadega geograafiliste tähiste kohta WIPO raames.  

14. juulil 2025 võttis Lissaboni Liidu assamblee WIPO osalisriikide assambleede 66. 

istungjärgul vastu päritolunimetuste kaitset ja nende rahvusvahelist registreerimist käsitleva 

Lissaboni kokkuleppe ja geograafilisi tähiseid käsitleva Lissaboni kokkuleppe Genfi 

redaktsiooni kohaste ühiseeskirjade (edaspidi „ühiseeskirjad“) muudatused, mida Lissaboni 

süsteemi arendamise töörühm soovitas oma kuuendal istungjärgul 20. märtsil 2025 Lissaboni 

Liidu assambleele vastuvõtmiseks ning mis on esitatud dokumendi LI/A/42/2 lisas ja mille 

jõustumise kuupäev on 1. juuli 2026. 

Liit on päritolunimetusi ja geograafilisi tähiseid käsitleva Lissaboni kokkuleppe Genfi 

redaktsiooni osaline. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. oktoobri 2019. aasta määrusega 

(EL) 2019/1753 liidu tegevuse kohta pärast liidu ühinemist päritolunimetusi ja geograafilisi 

tähiseid käsitleva Lissaboni kokkuleppe Genfi redaktsiooniga on ette nähtud reeglid ja 

menetlused liidu tegevuse kohta pärast liidu ühinemist päritolunimetusi ja geograafilisi 

tähiseid käsitleva Lissaboni kokkuleppe Genfi redaktsiooniga. Kuna Lissaboni Liidu 

assamblee võttis ühiseeskirjade muudatused vastu 14. juulil 2025, tuleb mitut määruse (EL) 

2019/1753 sätet ühiseeskirjade muudatuste jõustumise kuupäevaks muuta, et oleks tagatud 

määruse (EL) 2019/1753 kooskõla ja sidusus ajakohastatud ühiseeskirjadega ning et liit saaks 

Genfi redaktsiooni osalisena täielikult toimimist jätkata.  

Liit toetas neid muudatusi vastavalt nõukogu 8. juuli 2025 aasta otsusele (EL) 2025/1415 liidu 

nimel võetava seisukoha kohta päritolunimetuste kaitset ja nende rahvusvahelist 

registreerimist käsitleva Lissaboni kokkuleppega asutatud eriliidu assambleel seoses 

Lissaboni kokkuleppe ja nimetatud kokkuleppe Genfi redaktsiooni kohaste ühiseeskirjade 

kavandatud muudatustega1. 

• Kooskõla muude liidu tegevuspõhimõtetega 

Ettepanek on kooskõlas liidu üldise poliitikaga toetada ja tugevdada geograafiliste tähiste 

kaitset kahepoolsete, piirkondlike ja mitmepoolsete lepingutega.  

2. ÕIGUSLIK ALUS, SUBSIDIAARSUS JA PROPORTSIONAALSUS 

• Õiguslik alus 

Võttes arvesse määruse reguleerimiseset, peaks määrus põhinema Euroopa Liidu toimimise 

lepingu artiklil 207. 

• Subsidiaarsus (ainupädevusse mittekuuluva valdkonna puhul)  

Liidul on Lissaboni kokkuleppe Genfi redaktsiooni osas ainupädevus. See tuleneb Euroopa 

Liidu Kohtu 25. oktoobri 2017. aasta otsusest C-389/15 – komisjon vs. nõukogu –, milles on 

                                                 
1 ELT L, 2025/1415, 15.7.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/1415/oj. 

http://data.europa.eu/eli/dec/2025/1415/oj
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sedastatud, et Lissaboni kokkuleppe läbivaadatud eelnõu, st Genfi redaktsioon on peamiselt 

mõeldud edendama ja hõlbustama liidu ja kolmandate riikide vahelist kaubavahetust ning 

teiseks on sellel kaubavahetusele otsene ja vahetu mõju, mistõttu kuulub selle üle 

läbirääkimiste pidamine liidu ainupädevusse, mille ELi toimimise lepingu artikli 3 lõige 1 

talle annab ELi toimimise lepingu artikli 207 lõikes 1 nimetatud ühise kaubanduspoliitika 

valdkonnas2. 

Euroopa Liidu lepingu artikli 5 lõike 3 kohaselt ei kohaldata subsidiaarsuse põhimõtet 

valdkondades, mis kuuluvad liidu ainupädevusse. 

• Proportsionaalsus 

Kavandatavad meetmed ei lähe kaugemale sellest, mis on vajalik, et saavutada eesmärki 

võimaldada liidul jätkata osalemist Lissaboni Liidus viisil, mis tagab ELi geograafiliste 

tähiste tõhusa kaitse. 

• Vahendi valik 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus on sobiv õigusakt määruse (EL) 2019/1753 

muutmiseks, kuna sellise määrusega tagatakse mõlema institutsiooni seadusandlikud õigused 

samamoodi nagu algse määrusega. 

3. JÄRELHINDAMISE, SIDUSRÜHMADEGA KONSULTEERIMISE JA MÕJU 

HINDAMISE TULEMUSED 

• Praegu kehtivate õigusaktide järelhindamine või toimivuse kontroll 

Ei kohaldata.  

• Konsulteerimine sidusrühmadega 

Ei kohaldata.  

• Eksperdiarvamuste kogumine ja kasutamine 

Ei kohaldata.  

• Mõjuhinnang 

Määruse (EL) 2019/1753 muudatused on tehnilist laadi; neis piirdutakse viitamisega 2024. 

aastal vastu võetud geograafilisi tähiseid käsitlevatele ELi õigusaktidele ja sellega, kuidas on 

rakendatud 2025. aastal vastu võetud ühiseeskirjade muudatusi.  

Parema õigusloome suunistes on selgitatud, et mõju hindamine tuleks teha üksnes juhul, kui 

see on vajalik, andes hinnangut konkreetsete juhtumite põhjal. Põhimõtteliselt ei ole 

mõjuhinnang vajalik, kui komisjonil on vähe valikuvõimalusi või puuduvad need üldse. Nii 

on see käesoleval juhul, kuna kavandatavad muudatused on vajalikud kui osa Genfi 

redaktsioonist tulenevatest liidu õiguslikest kohustustest, mis peavad kajastama 1. juulil 2026 

jõustuvate ühiseeskirjade muudatusi. Poliitiline heakskiit anti seda konteksti arvesse võttes. 

                                                 
2 Kohtuotsus, Euroopa Kohus, 25. oktoober 2017, Euroopa Komisjon vs. Euroopa Liidu Nõukogu, C-

389/15, ECLI:EU:C:2017:798, punkt 74.  
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• Õigusnormide toimivus ja lihtsustamine 

Tehtud digitaalse hindamise kohaselt ei ole käesoleval ettepanekul digimõõdet, kuna puudub 

digimõju. Ettepaneku eesmärk on viia ELi õigusaktid kooskõlla WIPO Lissaboni süsteemi 

muudetud ühiseeskirjadega geograafiliste tähiste kohta. 

Digitaalsed vahendid või andmevahetus ei kuulu ettepaneku kohaldamisalasse. Ettepanek ei 

hõlma andmete kogumist, töötlemist, loomist, vahetamist ega jagamist; sidusrühmade 

protsesside automatiseerimist või digitaliseerimist; uute või olemasolevate digilahenduste 

kasutamist või peamisi digitaalseid avalikke teenuseid. 

• Põhiõigused 

See et liidule tagatakse jätkuvalt täielik osalemine Lissaboni Liidus Genfi redaktsiooni 

osalisena, on kooskõlas Euroopa Liidu põhiõiguste harta artikli 17 lõikega 2, milles on 

sätestatud, et intellektuaalomandit kaitstakse. 

4. MÕJU EELARVELE 

Kavandatud õiguslikul algatusel puudub mõju eelarvele.  

5. MUU TEAVE 

• Rakenduskavad ning järelevalve, hindamise ja aruandluse kord 

Ei kohaldata.  

• Selgitavad dokumendid (direktiivide puhul) 

Ei kohaldata.  

• Ettepaneku sätete üksikasjalik selgitus 

Alates 1. juulist 2026 on ühiseeskirjade uue reegli 15 kohaselt lubatud kokkuleppeosalistel 

esitada taotlusi uut liiki muudatusteks: Genfi redaktsiooni alusel registreeritud 

päritolunimetuse või geograafilise tähise nimetuse muutmine, kauba või toote liigi muutmine 

ning asjaomase päritolunimetuse või geograafilise tähise kvaliteeti, mainet või omadusi 

käsitlevate üksikasjade kirjelduse muutmine, nagu on sätestatud ühiseeskirjade reegli 5 lõikes 

3.  

Praegu kohaldatakse määruses (EL) 2019/1753 sätestatud menetlusi üksnes liidu 

päritolunimetuste või geograafiliste tähiste registreerimise taotluste esitamise suhtes (määruse 

(EL) 2019/1753 artikkel 2), otsuste suhtes, millega kaitstakse teiste kokkuleppeosaliste 

registreeritud päritolunimetusi või geograafilisi tähiseid või keeldutakse nende kaitsmisest 

(sama määruse artiklid 4–7), ning liikmesriikidele, Lissaboni kokkuleppe osalistele ja Genfi 

redaktsiooniga ühinevatele osalisriikidele antava loa suhtes teavitada rahvusvahelist bürood 

oma päritolunimetustest.  

Seepärast on oluline määrata kindlaks menetlused, millega hõlbustatakse liidul esitada liidu ja 

selle liikmesriikide päritolunimetuste või geograafiliste tähiste selliseid muudatusi, mis on 

olulised selliste päritolunimetuste või geograafiliste tähiste Genfi redaktsiooni kohase kaitse 

seisukohast. Teisest küljest tuleks kehtestada ka menetlused, mis võimaldavad liidul hinnata, 

kas on vaja kaitsta muude kokkuleppeosaliste kui liikmesriikide territooriumilt pärit 

päritolunimetusi või geograafilisi tähiseid, mille muudatus on kantud rahvusvahelisse 

registrisse.  
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Eespool toodut arvesse võttes on vaja sätestada määruse (EL) 2019/1753 kohased asjakohased 

menetlused, et kohandada seda Genfi redaktsiooni uute reeglitega.  

Need muudatused on vajalikud selleks, et liit saaks täita Genfi redaktsioonist tulenevaid 

kohustusi. 

Lisaks tuleks menetluste lihtsustamise ja ökonoomsuse huvides jätta välja nende 

liikmesriikide kohustus, kes olid Lissaboni kokkuleppe osalised enne liidu ühinemist Genfi 

redaktsiooniga, edastada komisjonile kõik rahvusvahelise büroo poolt Lissaboni kokkuleppe 

alusel esitatud teated, samuti komisjoni kohustus edastada need teated kõigile teistele 

liikmesriikidele.  

Lisaks tuleks muudatuses arvesse võtta ka geograafilisi tähiseid käsitlevate ELi õigusaktide 

hiljutist reformi, mille tulemusel võeti vastu määrus (EL) 2024/1143, millega on kehtestatud 

liidus geograafiliste tähiste ühtne raamistik, millega tõhustatakse selliste toodete nagu vein, 

piiritusjoogid ja põllumajandustooted ning käsitöönduslikud ja tööstustooted kaitset ja 

tunnustamist. Kohaldatavate õigusaktide arengut tuleks kajastada määruse (EL) 2019/1753 

tekstis. Eelkõige tuleks viited kehtetuks tunnistatud geograafilisi tähiseid käsitlevate määruste 

asjaomastele komiteedele asendada viidetega määruses (EL) 2024/1143 sätestatud 

geograafiliste tähiste kindlale komiteele.  
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2026/0044 (COD) 

Ettepanek: 

EUROOPA PARLAMENDI JA NÕUKOGU MÄÄRUS, 

millega muudetakse määrust (EL) 2019/1753 seoses muudatustega, mille Lissaboni Liidu 

assamblee võttis vastu 14. juulil 2025 päritolunimetusi ja geograafilisi tähiseid käsitleva 

Lissaboni kokkuleppe kohastes ühiseeskirjades 

EUROOPA PARLAMENT JA EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artiklit 207, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut, 

olles edastanud seadusandliku akti eelnõu liikmesriikide parlamentidele, 

võttes arvesse Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee arvamust1,  

toimides seadusandliku tavamenetluse kohaselt 

ning arvestades järgmist: 

(1) Liit on päritolunimetusi ja geograafilisi tähiseid käsitleva Lissaboni kokkuleppe Genfi 

redaktsiooni osaline. Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) 2019/17532 on 

kehtestatud reeglid ja menetlused, milles käsitletakse liidu tegevust pärast liidu 

ühinemist Genfi redaktsiooniga. 

(2) 14. juulil 2025 võttis Lissaboni Liidu assamblee Maailma Intellektuaalse Omandi 

Organisatsiooni (WIPO) osalisriikide assambleede 66. istungjärgul vastu 

päritolunimetuste kaitset ja nende rahvusvahelist registreerimist käsitleva Lissaboni 

kokkuleppe ja geograafilisi tähiseid käsitleva Lissaboni kokkuleppe Genfi 

redaktsiooni3 kohaste ühiseeskirjade4 (edaspidi „ühiseeskirjad“) muudatused. Need 

uued reeglid jõustuvad 1. juulil 2026. 

(3) Kuna Lissaboni Liidu assamblee võttis ühiseeskirjade muudatused vastu 14. juulil 

2025, tuleks mitut määruse (EL) 2019/1753 sätet ühiseeskirjade muudatuste 

jõustumise kuupäevaks muuta, et tagada määruse (EL) 2019/1753 kooskõla ja sidusus 

                                                 
1 ELT C , , lk . 
2 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. oktoobri 2019. aasta määrus (EL) 2019/1753 liidu tegevuse kohta 

pärast liidu ühinemist päritolunimetusi ja geograafilisi tähiseid käsitleva Lissaboni kokkuleppe Genfi 

redaktsiooniga (ELT L 271, 24.10.2019, lk 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1753/oj). 
3 Päritolunimetusi ja geograafilisi tähiseid käsitlev Lissaboni kokkuleppe Genfi redaktsioon (ELT L 271, 

24.10.2019, lk 15, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2019/1754/oj; Lissaboni kokkuleppe 

ja selle Genfi redaktsiooni kohased ühiseeskirjad (jõustunud 14. juulil 2023), ELI: 

https://www.wipo.int/wipolex/en/treaties/textdetails/19813). 

4 Muudatusettepaneku tekst: LI/A/42/2; Summary report of the meeting of the Lisbon Assembly of 

14 July 
  2025 including the decision of approval of the amendment  A/66/10  

 

http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2019/1754/oj
https://www.wipo.int/edocs/mdocs/govbody/en/li_a_42/li_a_42_2.pdf
https://www.wipo.int/edocs/mdocs/govbody/en/li_a_42/li_a_42_2.pdf
https://www.wipo.int/edocs/mdocs/govbody/en/li_a_42/li_a_42_2.pdf
https://www.wipo.int/edocs/mdocs/govbody/en/li_a_42/li_a_42_2.pdf
https://www.wipo.int/edocs/mdocs/govbody/en/li_a_42/li_a_42_2.pdf
https://www.wipo.int/edocs/mdocs/govbody/en/li_a_42/li_a_42_2.pdf
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ajakohastatud ühiseeskirjadega ning võimaldada seega liidul Genfi redaktsiooni 

osalisena jätkuvalt täielikult toimida.  

(4) Eelkõige saavad kokkuleppeosalised ühiseeskirjade uue reegli 15 kohaselt esitada 

taotlusi järgmiste uut liiki muudatuste kandmiseks rahvusvahelisse registrisse: Genfi 

redaktsiooni alusel registreeritud päritolunimetuse või geograafilise tähise nimetuse 

muutmine, kauba või toote liigi muutmine ning asjaomase päritolunimetuse või 

geograafilise tähise kvaliteeti, mainet või omadusi käsitlevate üksikasjade kirjelduse 

muutmine, nagu on sätestatud ühiseeskirjade reegli 5 lõikes 3.  

(5) Praegu ei kohaldata muudatuste suhtes määruses (EL) 2019/1753 sätestatud menetlusi.  

(6) Seepärast on vaja kindlaks määrata menetlused, mis võimaldavad liidul vastavaid 

taotlusi täita. Liidu poolt tehtud muutmistaotlused peaksid puudutama liidu enda 

päritolunimetusi või geograafilisi tähiseid, liikmesriikide päritolunimetusi või 

geograafilisi tähiseid, millel on lubatud olla Genfi redaktsiooni osalised ja mille puhul 

on pädev asutus komisjon või Euroopa Liidu Intellektuaalomandi Amet (edaspidi 

„amet“).  

(7) On asjakohane eristada kahte liiki muudatusi. Mis puudutab määruse (EL) 2024/1143 

või määruse (EL) 2023/2411 alusel kaitstud päritolunimetuse või kaitstud 

geograafilise tähise või geograafilise tähise nimetuse, tooteliigi või geograafilise 

piirkonna muutmist, siis kuna need elemendid on Genfi redaktsiooni süsteemis 

kaitstud päritolunimetuste ja geograafiliste tähiste olemuslikud elemendid, peaks 

komisjon olema kohustatud taotlema rahvusvahelises registris registreeritud vastava 

päritolunimetuse või geograafilise tähise muutmist pärast seda, kui muudatus on liidu 

süsteemis heaks kiidetud.  

(8) Seevastu [päritolunimetuse või geograafilise tähise] kvaliteeti, mainet või omadusi 

käsitlevad andmed on Genfi redaktsiooni süsteemis päritolunimetuste ja geograafiliste 

tähiste vabatahtlik osa. Rahvusvahelises registris registreeritud päritolunimetuse või 

geograafilise tähise selliste elementide muutmise taotlus peaks olema võimalik 

päritolunimetuse või geograafilise tähise päritoluliikmesriigi algatusel ja pärast 

muudatuse heakskiitmist liidu süsteemis.  

(9) Eespool toodut arvesse võttes on vaja sätestada määruse (EL) 2019/1753 kohased 

asjakohased menetlused, et kohandada seda Genfi redaktsiooni uute reeglitega.  

(10) Need muudatused on vajalikud selleks, et liit saaks täita Genfi redaktsioonist 

tulenevaid kohustusi. 

(11) Lisaks tuleks menetluste lihtsustamise ja ökonoomsuse huvides jätta välja nende 

liikmesriikide kohustus, kes olid Lissaboni kokkuleppe osalised enne liidu ühinemist 

Genfi redaktsiooniga, edastada komisjonile kõik rahvusvahelise büroo poolt Lissaboni 

kokkuleppe alusel esitatud teated, samuti komisjoni kohustus edastada need teated 

kõigile teistele liikmesriikidele.  

(12) Käsitöönduslike ja tööstustoodete geograafiliste tähiste puhul peaks komisjonil 

määruse (EL) 2023/2411 artiklis 30 kindlaks määratud erijuhtudel olema võimalik 

võtta ametilt üle õigus teha otsuseid Euroopa Liidu või selle liikmesriikide 

päritolunimetuste ja geograafiliste tähiste registreerimise, muutmise ja tühistamise 

ning kolmanda riigi päritolunimetuste ja geograafiliste tähiste kaitse, kaitsest 

keeldumise, muutmise ja kehtetuks tunnistamise kohta. Seda eelkõige seetõttu, et 

kaitsmiseks esitatud geograafilise tähise registreerimine võib olla vastuolus avaliku 

korraga või selline registreerimine või taotluse tagasilükkamine võib ohustada liidu 

kaubandus- või välissuhteid. 
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(13) Hiljuti reformiti geograafilisi tähiseid käsitlevaid liidu õigusakte Euroopa Parlamendi 

ja nõukogu määrusega (EL) 2024/1143,5 millega kehtestati liidus geograafiliste tähiste 

ühtne raamistik, tõhustades selliste toodete nagu vein, piiritusjoogid ja 

põllumajandustooted kaitset ja tunnustamist. Kõnealuse määrusega muudeti määrusi 

(EL) nr 1308/2013 ja (EL) 2019/787 ning tunnistati kehtetuks määrus (EL) nr 

1151/2012. Seepärast tuleks viited määrustele (EL) nr 1151/2012, (EL) nr 1308/2013 

ja (EL) 2019/787 asendada viidetega määrusele (EL) 2024/1143.  

(14) Määrust (EL) 2019/1753 tuleks seetõttu vastavalt muuta, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määruse (EL) 2019/1753 muutmine 

Määrust (EL) 2019/1753 muudetakse järgmiselt. 

1) Artikli 1 lõige 2 asendatakse järgmisega: 

„2. Käesoleva määruse kohaldamisel hõlmab mõiste „geograafiline tähis” järgmist: 

päritolunimetused Genfi redaktsiooni tähenduses, sealhulgas veini, piiritusjookide ja 

põllumajandustoodete päritolunimetused ja geograafilised tähised Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 2024/1143* tähenduses ning  

käsitöönduslike ja tööstustoodete geograafilised tähised määruse (EL) 2023/2411 

tähenduses. 

______________ 

*  Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. aprilli 2024. aasta määrus (EL) 2024/1143, milles käsitletakse 

veinile, piiritusjookidele ja põllumajandustoodetele antavaid geograafilisi tähiseid ning 

põllumajandustoodete garanteeritud traditsioonilisi tooteid ja vabatahtlikke kvaliteedimõisteid ning 

millega muudetakse määrusi (EL) nr 1308/2013, (EL) 2019/787 ja (EL) 2019/1753 ning tunnistatakse 

kehtetuks määrus (EL) nr 1151/2012 (ELT L, 23.4.2024, lk 75, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1143/oj).“ 

 

2) Lisatakse artikkel 2a järgmises sõnastuses: 

„Artikkel 2a 

Rahvusvahelises registris olevate geograafiliste tähiste muutmine  

1. Pärast seda, kui kooskõlas liidu õigusega on kiidetud heaks muuta liidust pärit ja 

määruse (EL) 2024/1143 või määruse (EL) 2023/2411 kohaselt kaitstud 

päritolunimetuste, kaitstud geograafiliste tähiste või geograafiliste tähiste nimetust, 

toote klassifikatsiooni või geograafilist piirkonda, esitab komisjon või 

käsitöönduslike ja tööstustoodete geograafiliste tähiste puhul amet rahvusvahelisele 

büroole taotluse muuta nimetust, tooteliiki või geograafilist piirkonda: 

                                                 
5 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. aprilli 2024. aasta määrus (EL) 2024/1143, milles käsitletakse 

veinile, piiritusjookidele ja põllumajandustoodetele antavaid geograafilisi tähiseid ning 

põllumajandustoodete garanteeritud traditsioonilisi tooteid ja vabatahtlikke kvaliteedimõisteid ning 

millega muudetakse määrusi (EL) nr 1308/2013, (EL) 2019/787 ja (EL) 2019/1753 ning tunnistatakse 

kehtetuks määrus (EL) nr 1151/2012 (ELT L, 23.4.2024, lk 75, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1143/oj). 
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a) sellise asjaomase päritolunimetuse või geograafilise tähise puhul, mis on 

komisjoni või ameti taotlusel registreeritud rahvusvahelises registris; 

b) sellise asjaomase päritolunimetuse või geograafilise tähise puhul, mis on 

liikmesriigi taotlusel registreeritud rahvusvahelises registris. 

2. Pärast seda, kui liidu õiguse kohaselt on vastu võetud liidust pärit ja määruse (EL) 

2024/1143 või määruse (EL) 2023/2411 kohaselt kaitstud päritolunimetuste, kaitstud 

geograafiliste tähiste või geograafiliste tähiste muudatus, võib komisjon või 

käsitöönduslike ja tööstustoodete geograafiliste tähiste puhul amet esitada 

rahvusvahelisele büroole taotluse muuta rahvusvahelises registris registreeritud ja 

lõike 1 punktides a ja b osutatud asjaomase päritolunimetuse või geograafilise tähise 

kvaliteeti, mainet või omadusi käsitlevaid andmeid, nagu on sätestatud ühiseeskirjade 

reegli 5 punktis 3.“ 

 

3) Artikli 7 lõige 2 asendatakse järgmisega:  

„2. Kui artikli 5 kohaselt tehtud hindamise alusel ei ole kõnealuses artiklis sätestatud 

tingimused täidetud või on saadud artikli 6 lõikes 2 sätestatud lubatav vastuväide, 

otsustab komisjon rakendusaktiga, kas anda rahvusvahelises registris registreeritud 

geograafilisele tähisele kaitse. Nimetatud rakendusakt võetakse vastu kooskõlas 

artikli 15 lõikes 2 osutatud kontrollimenetlusega. Käsitöönduslike ja tööstustoodete 

geograafiliste tähiste puhul võtab kaitse andmise otsuse vastu amet.“ 

4) Lisatakse artikkel 7a järgmises sõnastuses: 

„Artikkel 7a 

Rahvusvahelises registris registreeritud, kolmandate riikide geograafiliste 

tähiste muudatused 

„1. Artikleid 4–7 kohaldatakse mutatis mutandis selliste rahvusvahelises registris 

registreeritud päritolunimetuste või geograafiliste tähiste nimetuse või tooteliigi või 

geograafilise piirkonna muudatuste suhtes, mille päritoluriigiks olev osalisriik, nagu 

on määratletud Genfi redaktsiooni artikli 1 punktis xv, ei ole liikmesriik, ning millest 

on teatatud komisjonile või käsitöönduslike ja tööstustoodete geograafiliste tähiste 

puhul ametile vastavalt ühiseeskirjade reegli 15 punktile 3.“  

 

5) Artikli 8 lõige 1 asendatakse järgmisega:  

„1. Komisjoni poolt artikli 7 ja 7a kohaselt vastuvõetud rakendusaktid ei piira muude 

liidu erinormide kohaldamist seoses toote turuleviimisega, eelkõige 

põllumajandustoodete ühise turukorralduse, sanitaar- ja fütosanitaarstandardite ning 

toidu märgistamisega. 

Käsitöönduslike ja tööstustoodete geograafiliste tähiste puhul kohaldatakse esimest 

lõiku ameti otsuste suhtes mutatis mutandis.“ 

 

6) Artikli 12 lõige 5 jäetakse välja. 

 

7) Lisatakse artikkel 12a järgmises sõnastuses: 

„Artikkel 12a 
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Määruse (EL) 2023/2411 artikli 30 kohaldamine 

Käsitöönduslike ja tööstustoodete geograafiliste tähiste puhul kohaldatakse 

käesolevas määruses sätestatud menetluste suhtes mutatis mutandis määruse (EL) 

2023/2411 artikli 30 lõikeid 1–5.“ 

 

8) Artikli 15 lõige 1 asendatakse järgmisega: 

„1. Komisjoni abistavad järgmised komiteed määruse (EL) nr 182/2011 tähenduses 

seoses järgmiste toodetega: 

a) vein, piiritusjoogid ja põllumajandustooted, mis kuuluvad määruse (EL) 

2024/1143 artikli 5 lõike 1 kohaldamisalasse – kõnealuse määruse artikli 88 alusel 

moodustatud põllumajandustoodete, veini ja piiritusjookide kvaliteedipoliitika 

komitee; 

b) käsitöönduslikud ja tööstustooted, mis kuuluvad määruse (EL) 2023/2411 

kohaldamisalasse – kõnealuse määruse artikli 68 alusel moodustatud käsitöönduslike 

ja tööstustoodete geograafiliste tähiste komitee.“ 

 

Artikkel 2  

Jõustumine 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu 

Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 

Euroopa Parlamendi nimel Nõukogu nimel 

 

president eesistuja 
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